
TIP-ON durelėms
Lengvai atidaromos durelės su 
tarpelio reguliavimo funkcija
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Fasadai be rankenėlių su Blum TIP-ON mechanine atidarymo 
sistema atsidaro nuo lengvo paspaudimo. Norėdami užda-
ryti, tiesiog prispausdami užverkite. TIP-ON su patikimais 
CLIP top lankstais be spyruoklių užtikrina itin sklandų durelių 
judėjimą. TIP-ON galima naudoti su AVENTOS pakėlimo 
sistemomis. 

Atidarymas nuo 
paspaudimo
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Dėka plataus spalvų ir adapterių asortimento visada rasite tinkamą 
TIP-ON durelėms ir AVENTOS pakėlimo sistemoms. Priklausomai 
nuo paskirties, galite rinktis trumpą arba ilgą TIP-ON versiją, skirtą 
įgręžti arba tvirtinti su adapteriu. Durelių tarpelio reguliavimo funkcija 
integruota visuose modeliuose. Furnitūra gražiai susilieja su spintelės 
interjeru, suteikia dizaino laisvę ir aukščiausios kokybės judėjimą.

Išsami programa
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Asortimentas | TIP-ON durelėms

Tarpelio reguliavimas be įrankių
Reguliavimo funkcija (+4/–1 mm)  
integruota TIP-ON mechanizme, todėl 
netgi įgrežiama TIP-ON versija turi 
integruotą tarpelio reguliavimą. Norėdami 
reguliuoti tarpelį, pasukite atmetiklio kaištį. 
Su užfiksuojamomis stabdymo padėtimis 
visada lengvai rasite reikalingą nustatymą.

Harmonija
TIP-ON galima suderinti su spintelės 
vidumi. Dizaino laisvė – TIP-ON gali 
būti nikelio, baltos „Silk“, pilkos ir juodos 
„Carbon“ spalvos. Furnitūra harmoningai 
įsilieja su baldų korpuso vidumi.

Platus adapterių pasirinkimas
Trumpą bei ilgą TIP-ON variantą galima 
naudoti kartu su įvairiais adapteriais išlai-
kant dizaino vientisumą. Tiesus adapteris 
suteiks patrauklumo ir diskretiškumo.

+4/–1 mm
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Padidintas TIP-ON asortimentas siūlo dar daugiau dizaino  
variantų durelėms be rankenėlių ir pakėlimo sistemoms  
visose namų erdvėse. Nesvarbu, ar TIP-ON skirtas įgręžimui, 
ar tvirtinamas su TIP-ON adapteriu, jis užtikrins aukščiausios 
kokybės veikimą, kuris tikrai nenuvils.

Daugybė  
pritaikymų
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Pritaikymo pavyzdžiai | TIP-ON durelėms

TIP-ON puikiai dera su kitais spintelės 
komponentais. Dar daugiau baldų dizaino 
laisvės – virtuvėse, svetainėse ir vonios 
kambariuose.
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TIP-ON yra patikima ir lengvai reguliuojama sistema, tarpelio 
reguliavimo funkcija yra integruota atmetiklio korpuse. Blum 
siūlo specialius montavimo šablonus. Jie užtikrina greitą ir tikslų 
furnitūros montavimą, reikalingą nepriekaištingam TIP-ON 
sistemos veikimui.

Lengvas 
montavimas

Lengvas montavimas
Gręžimo šablonas BLUMOTION ir  
TIP-ON padeda išgręžti horizontalias 
tvirtinimo pozicijas TIP-ON durelėms  
ir pakėlimo sistemoms.

Optimali apsauga
Visiškai uždaras TIP-ON korpusas 
užtikrina saugų montavimą ir apsaugo 
korpuso viduje esančią TIP-ON sistemą.

Tikslus matmenų perkėlimas
Montavimo padėtis nurodyta ant adapterio 
apatinės detalės. Arba tiksliam poziciona-
vimui galite naudoti šabloną.
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Montavimas ir reguliavimas | TIP-ON durelėms

Universalus montavimas
Adapteriai gali būti tvirtinami medvaržčiais 
arba eurovaržtais – pasirinkimas Jūsų.

Saugus uždarymas
Magneto gaudymo plokštelė yra TIP-ON 
dalis. Galimos dvi versijos – klijuojama 
arba prisukama. TIP-ON magnetas  
užtikrina, kad durelės liktų uždarytos.

Integruotas tarpelio reguliavimas
Rodyklės nurodo, kuria kryptimi sukti 
atmetiklio kaištį. Vienas apsisukimas  
(= 4 spragtelėjimai) reguliuoja tarpelį  
1 mm. Atmetiklio negalima pasukti  
daugiau nei reguliavimo diapazonas.
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Užsakymo informacija | TIP-ON durelėms

Užsakymo ir projektavimo informacija

Trumpa versija su magnetu Projektavimas

Spalvų variantai

Standartinė spyruoklė

Standartinė spyruoklė

Standartinė spyruoklė

Stipri spyruoklė

	– �Durelėms su išorine užlaida  
(~ iki 1300 mm aukščio)

	– �Lankstams be spyruoklių
	– �Gręžti Ø 10 x 50 mm
	– �Nailonas
	– �Išlendanti dalis, apytiksliai 17 mm
	– �Kartu su klijuojama ir prisukama 
plokštelėmis

	– �Reguliavimas + 4.0/–1.0 mm * �min. 2.6 mm su priklijuojama magneto gaudymo 
plokšte arba 3.1 mm su prisukama plokšte

* �min. 2.6 mm su priklijuojama magneto gaudymo 
plokšte arba 3.1 mm su prisukama plokšte

Ilga versija su magnetu Projektavimas

Spalvų variantai

	– �Durelėms su išorine užlaida  
(~ nuo 1300 mm aukščio)  
ir visiems vidiniams durelių 
atvejams

	– �Lankstams be spyruoklių
	– �Gręžti Ø 10 x 76 mm
	– �Nailonas
	– �Išlendanti dalis, apytiksliai 38 mm
	– �Kartu su klijuojama ir prisukama 
plokštelėmis

	– �Reguliavimas + 4.0/–1.0 mm

Ilga versija su bamperiu Projektavimas

Spalvų variantai

	– �Lankstams su spyruokle*
	– �Nereikalinga magneto plokštelė**
	– �Gręžti Ø 10 x 76 mm
	– �Nailonas
	– �Išlendanti dalis, apytiksliai 38 mm
	– �Reguliavimas + 4.0/–1.0 mm
	– Stipri spyruoklė, rekomenduo-
jama tais atvejais, kai reikia 
didelių išstūmimo jėgų, pvz. 
siauroms durelėms su daug 
lankstų. (galima atpažinti pagal 
rudą galinį dangtelį)

* Rekomenduojamas bandomasis montavimas

** �Rekomenduojame naudoti su magneto  
plokštele, jei fasado medžiaga minkšta

Montavimo įrankiai Prisukama medvaržčiu/klijuojama magneto plokštelė

FA	 Fasado užlaida

* �Prisukamai magneto plokštelei  
rekomenduojame montavimo 
centrą paslinkti 3 mm nuo TIP-ON 
centro. Jei paviršius kietas ir (arba) 
jei naudojamas MTF, prireikus iš 
anksto išgręžkite Ø 2.5 mm skyles 
ir padarykite įlaidą.

Fasado paviršius turi būti švarus, 
neriebus ir sausas.

TIP-ON atmetiklio kiaurymei gręžti

Naudojamas tiksliam TIP-ON 
medvaržčiais prisukamos magneto 
plokštelės pozicijos nustatymui

Gręžimo šablonas

Magneto plokštelės  
pozicionavimo šablonas
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Užsakymo informacija | TIP-ON durelėms

Užsakymo ir projektavimo informacija

Tiesus adapteris – trumpa versija – 20/17 Projektavimas

Spalvų variantai

	– ��Montuojamas naudojant 
Ø 3.5 mm medvaržčius arba  
Ø 4 mm eurovaržtus

	– Nailonas
	– �TIP-ON mechanizmas  
užsakomas atskirai

Tiesus adapteris – ilga versija – 20/32 Projektavimas

Spalvų variantai

	– �Montuojamas naudojant 
Ø 3.5 mm medvaržčius arba  
Ø 4 mm eurovaržtus

	– Nailonas
	– TIP-ON mechanizmas  
užsakomas atskirai

Kryžminis adapteris – ilga versija – 37/32 Projektavimas

Spalvų variantai

	– Montuojamas naudojant 
Ø 3.5 mm medvaržčius arba  
Ø 4 mm eurovaržtus

	– Nailonas
	– TIP-ON mechanizmas  
užsakomas atskirai

Montavimo įrankiai Prisukama medvaržčiu/klijuojama magneto plokštelė

Spalvų variantų santrumpos

FA	 fasado užlaida

SW	 Balta „Silk“

R7036	 Pilka „Platinum“ RAL 7036

CS	 Juoda „Carbon“

NI-L	 Nikelio spalvos

Adapterio tvirtinimo  
kiaurymių žymėjimui

Šablonas

* �Prisukamai magneto plokštelei  
rekomenduojame montavimo 
centrą paslinkti 3 mm nuo TIP-ON 
centro. Jei paviršius kietas ir (arba) 
jei naudojamas MTF, prireikus iš 
anksto išgręžkite Ø 2,5 mm skyles 
ir padarykite įlaidą.

Fasado paviršius turi būti švarus, 
neriebus ir sausas.
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Su TIP-ON naudojami lankstai be spyruoklių

Montavimo instrukcijos | TIP-ON durelėms

Programa Išorinis Pusinis Vidinis Vienos  
plokštumos KampinisLanksto galvutės 

tvirtinimas

110° lankstas

107° lankstas

100° lankstas

170° plataus atidarymo kampo lankstas

95° profilinių durelių lankstas

95° vienos plokštumos vidinis lankstas

83° vienos plokštumos vidinis lankstas

95° durelių iš aliuminio rėmelio lankstas

CRISTALLO lankstas

Lankstas plonoms durelėms

+45°I kampinis lankstas

+45°II kampinis lankstas

+45°III kampinis lankstas

+30°II kampinis lankstas

+30°III kampinis lankstas

+20°II kampinis lankstas

+15°III kampinis lankstas

-15°III kampinis lankstas

-30°III kampinis lankstas

-45°III kampinis lankstas

155° plataus atidarymo kampo lankstas

110° specialus lankstas

Prisukama

Prisukama

Prisukama

Prisukama

Prisukama

Prisukama

Prisukama

Prisukama

Prisukama

Prisukama

Prisukama

Prisukama

Prisukama

Prisukama

Prisukama

Prisukama

Prisukama

Prisukama

Prisukama

Prisukama

Klijuojama

Presuojama

Presuojama

Presuojama
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Montavimas

Montavimas

Montavimas

Plokštelė magnetui, klijuojama Plokštelė magnetui, prisukama

Plokštelė magnetui, klijuojama

Plokštelė magnetui, klijuojama

Plokštelė magnetui, prisukama

Plokštelė magnetui, prisukama

Montavimas ir reguliavimas

Montavimo instrukcijos | TIP-ON durelėms

Trumpa/ilga versija įgręžimui

Tiesūs adapteriai

Kryžminiai adapteriai

TIP-ON reguliavimas

Montavimo pozicija

Optimalus veikimas pasiekiamas jei  
TIP-ON tvirtinamas tiksliai ten, kur būtų  
buvusi rankenėlė.

Tvirtinimo padėtis gali skirtis atsižvelgiant į 
spintelės aukštį, tai gali svyruoti ± 300 mm 
priklausomai nuo spintelės pločio.
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Tikime, jog mūsų idėjos gali įkvėpti kitus. Siūlome 
novatorišką furnitūrą, įkvepiančius baldų konceptus ir 
tinkamas paslaugas – paverskite savo vizijas realybe. Mus 
motyvuoja Jūsų poreikiai, tarptautinės tendencijos ir mūsų 
bendra geresnio gyvenimo vizija. Dirbkime ir kurkime idėjas 
kartu.

Norime suteikti Jums daugiau 
patogumo ir funkcionalumo 

naudojantis baldais.

Gyvenimo kokybė
Turime platų produktų 

asortimentą, galime įgyvendinti 
įvairiausias baldų idėjas.

Asortimentas

Mūsų sprendimai pagrįsti 
pasaulinėmis tendencijomis, 

tyrimais ir analizėmis.

Įkvėpimas
Mūsų smalsumas ir noras sukurti 
naujus produktus bei paslaugas 
skatina mus nuolatos tobulėti.

Inovacijos

Mes norime palengvinti Jūsų 
darbą ir pasiūlyti paslaugas, 

pritaikytas Jūsų gamybos 
procesams.

Paslaugos
Mes nuolatos tobuliname savo 

produktus ir paslaugas.

Kokybė

Mes prisiimame atsakomybę už 
savo partnerystę, darbuotojus, 

visuomenę ir aplinką.

Pasitikėjimas Julius Blum veiklą pradėjo
1952 m. gamindamas pasagų
smeiges. Šiandien tiekiame

novatorišką furnitūrą klientams
iš daugiau nei 120 šalių.

moving ideas

14
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Esame sertifikuoti Austrijoje, Lenkijoje ir Kinijoje.
Esame sertifikuoti JAV pagal ISO 9001.
Esame sertifikuoti Brazilijoje pagal ISO 9001, ISO 14001 ir ISO 45001.

Julius Blum GmbH
Beschlägefabrik
6973 Höchst, Austria
Tel.: +43 5578 705-0
Faks.: +43 5578 705-44
El. p.: info@blum.com
www.blum.com

UAB Blulita
Vilkpėdės g. 24, 03151 Vilnius
Minijos g. 62, 91189 Klaipėda
Lietuva
Tel.: +370 5 265 35 32
El. p.: info@blulita.lt
www.e.blulita.lt
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